
DIRECTIVE 

DIRECTIVA 2011/73/UE A COMISIEI 

din 29 iulie 2011 

de modificare, în scopul adaptării la progresul tehnic, a anexelor I și V la Directiva 2008/121/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului privind denumirile textilelor 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2008/121/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 14 ianuarie 2009 privind denu­
mirile textilelor ( 1 ), în special articolul 15 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Pentru a garanta protecția intereselor consumatorilor, 
Directiva 2008/121/CE stabilește normele care regle­
mentează etichetarea și marcarea produselor în ceea ce 
privește compoziția lor de fibre textile. Produsele textile 
pot fi comercializate pe teritoriul Uniunii numai în cazul 
în care respectă prevederile directivei respective. 

(2) Având în vedere concluziile recente ale unui grup tehnic 
de lucru, este necesar, în scopul adaptării la progresul 
tehnic a Directivei 2008/121/CE, să se adauge fibra 
bicomponentă de polipropilenă/poliamidă pe lista 
fibrelor prezentate în anexele I și V la directiva respectivă. 

(3) Prin urmare, Directiva 2008/121/CE ar trebui modificată 
în consecință. 

(4) Măsurile prevăzute în prezenta directivă sunt conforme 
cu avizul Comitetului pentru directivele referitoare la 
denumirile și etichetarea produselor textile, 

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ: 

Articolul 1 

Directiva 2008/121/CE se modifică după cum urmează: 

1. În anexa I se adaugă următorul rând 49: 

„49 Bicomponentă de poli­
propilenă/poliamidă 

Fibră bicomponentă compusă 
din 10 % până la 25 % în 
greutate de fibrile de 
poliamidă încorporate într-o 
matrice de polipropilenă” 

2. În anexa V se adaugă următorul rând 49: 

„49 Bicomponentă de poli­
propilenă/poliamidă 

1,00”. 

Articolul 2 

(1) Statele membre asigură intrarea în vigoare a actelor cu 
putere de lege și a actelor administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive până cel târziu la 30 iulie 2012. 
Statele membre comunică de îndată Comisiei textele acestor 
acte. 

Atunci când statele membre adoptă aceste acte, ele trebuie să 
conțină o referire la prezenta directivă sau să fie însoțite de o 
asemenea referire la momentul publicării lor oficiale. Statele 
membre stabilesc modalitatea de efectuare a acestei referiri. 

(2) Comisiei îi sunt comunicate de către statele membre 
textele principalelor prevederi din legislația națională pe care 
le adoptă în domeniul reglementat de prezenta directivă. 

Articolul 3 

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

RO L 198/30 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 30.7.2011 

( 1 ) JO L 19, 23.1.2009, p. 29.



Articolul 4 

Prezenta directivă se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 29 iulie 2011. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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